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No. 4214. CONVENTION ON THE IN- 
TER-GOVERNMENTAL MARITIME 
CONSULTATIVE ORGANIZATION. 
DONE AT GENEVA ON 6 MARCH 
1948'

N° 4214. CONVENTION RELATIVE À 
LA CRÉATION D'UNE ORGANISA 
TION MARITIME CONSULTATIVE IN 
TERGOUVERNEMENTALE. FAITE À 
GENÈVE LE 6 MARS 1948'

OBJECTION to the declaration made by the 
Government of Bahrain2 upon acceptance

Received on: 

23 December 1976 

ISRAEL

"The Instrument deposited by the Govern 
ment of Bahrain contains a statement of a 
political character in respect to Israel. In the 
view of the Government of Israel, this is not 
the proper place for making such political 
pronouncements, which are, moreover, in 
flagrant contradiction to the principles, ob 
jects and purposes of the Organization. That 
pronouncement by the Government of Bah 
rain cannot in any way affect whatever obli 
gations are binding upon Bahrain, under 
general international law or under particular 
treaties.

"The Government of Israel will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Government of Bahrain an atti 
tude of complete reciprocity."

OBJECTION à la déclaration faite par le 
Gouvernement de Bahrein2 lors de son ac 
ceptation

Reçue le : 

23 décembre 1976 

ISRAËL

[TRADUCTION — TRANSLATION]

L'instrument déposé par le Gouvernement 
bahreïnite contient une déclaration de 
caractère politique au sujet d'Israël. De l'avis 
du Gouvernement israélien, ce n'est pas là la 
place de proclamations politiques de ce genre, 
qui sont d'ailleurs en contradiction flagrante 
avec les principes, les buts et objectifs de 
l'Organisation. La déclaration du Gouverne 
ment bahreïnite ne peut en aucune manière 
modifier les obligations qui incombent à 
Bahrein en vertu du droit international 
général ou de traités particuliers.

Quant au fond de la question, le Gouverne 
ment israélien adoptera envers le Gouverne 
ment bahreïnite une attitude de complète 
réciprocité.

Registered ex officio on 23 December 1976. Enregistré d'office le 23 décembre 1976.

1 United Nations, Treaty Series, vol. 289, p. 3; for 
subsequent actions, see references in Cumulative Indexes 
Nos. 4 to 11, as well as annex A in volumes 784, 814, 820, 
834, 857, 860, 861, 885, 886, 892, 897, 898, 899, 907, 913, 
928, 942, 954, 963, 973, 980, 985, 987, 999, 1001, 1006, 
1007, 1017, 1021, 1023 and 1025.

2 Ibid., vol. 1023, No. A-4214.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 289, p. 3; pour 
les faits ultérieurs, voir les références données dans les In 
dex cumulatifs nos 4 à 11, ainsi que l'annexe A des volumes 
784, 814, 820, 834, 857, 860, 861, 885, 886, 892, 897, 898, 
899, 907, 913, 928, 942, 954, 963, 973, 980, 985, 987, 999, 
1001, 1006, 1007, 1017, 1021, 1023 et 1025.

2 Ibid., vol. 1023, n" A-4214.
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